MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Jrengimo pamoka

MASTER-RING ziedinis tarpinis
sandariklis @ 250 mm

Vidutinis vamzdis: 197-202 mm (;:tgx)
straipsnio numeris: 120216 a

Rodyti produkta

Produkto vaizdo jrasas
kitomis kalbomis
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Jrengimo pamoka:

Supply takes place completely ready to be installed.

The MASTER-RING gasket insert consists of two
pressure plates, a rubber part and the appropriate screws
and nuts.

The pressure plates, the screws and the nuts are made of
V2A stainless steel.

Before installation the MASTER-RING gasket insert, the
inside of the core drill hole and the outside of the gas,
water, sewage pipes as well as the cables have to be
cleaned.

When installing a MASTER-RING gasket insert in a core
drill hole the inside of the core drill hole has to be
preserved with an epoxy resin ( PROTECT EP resin).
The preservation serves to obtain a smooth surface and
secondly as protection of the cut reinforcement steels
against corrosion.
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Insert the MASTER-RING gasket insert into the lining pipe
or the perserved core drill hole and push the pipe/cable
through.

The MASTER-RING gasket insert must be installed as

- close as possible to the outside of the wall ( earth-side,
water-side).
Take care that the nuts can be controlled and retightened
later.
The nuts have to be placed on the air-side.
Tighten the screws crosswise through one turn.
Repeat this process until all screws are tightened to the
specified max. torque.
This procedure guarantees uniform pressing out of the
rubber against the inside of the lining pipe / core drill hole.

' * Check the torque after 1-2 hours and retighten the screws
if necessary.

Status: 23.03.2022
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MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Priedai

MC-Injekt 1264
compact (epoksidiné
derva)

Epoksidiné derva, skirta
priverstiniam sandarinimui.
Epoksidiné derva, skirta
nestipriam plysiy, sitliy ir
ertmiy uzpildymui past...
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MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Pagrindas

Visi Siame duomeny lape pateikti matmenys ir informacija atspindi atlikty laboratoriniy
bandymuy rezultatus. Nukrypimai nuo musy laboratorinémis sglygomis nustatyty verciy galimi
dél aplinkos ir eksploatavimo salygy, kuriy mes negalime kontroliuoti. Siame duomeny lape
pateikti duomenys taikomi tik masy pristatytam gaminiui. Gaminio duomenys atitinka tik
Vokietijoje galiojancias specifikacijas. Cia neatsizvelgiama j galimus $alies specifikacijy
nuokrypius.

Teisés nurodymas

Techniné informacija atspindi misy dabartines zinias apieMASTER-RING ziedinis tarpinis
sandariklis @ 250 mm. Jis skirtas tik kaip informacija naudotojams. Kadangi mes nezinome
numatomy naudojimo ir apdorojimo salygy, naudotojas privalo atidziai patikrinti, ar gaminys
tinka numatytiems tikslams. Dél montavimo vietoje esanciy skirtingy komponenty ir ten
esanciy darbo sglygy MASTERTEC negali suteikti jokios garantijos dél darbo rezultato. IS bet
kokiy teisiniy santykiy kylancios pretenzijos gali buti pripazjstamos tik tyCios ar didelio
neatsargumo atveju, nepriklausomai nuo Cia pateikty teiginiy ar zodziu duoty patarimy. Tokiu
atveju naudotojas turi jrodyti, kad jis laiku rastu pateiké MASTERTEC visg informacija,
reikalinga teisingai jvertinti montavimo situacijg. Atsizvelgiant j butinas gaminio specifikacijas
arba tolesne plétrg. Pateikdama Sig informacijg MASTERTEC neketina pazeisti treCiyjy saliy
teisiy. Kiekvienu atveju taikomas naujausias duomeny lapas. Taikomos atitinkamos musy
pardavimo ir pristatymo salygos.

Ankstesni duomeny lapai nebegalioja

Spausdinimo data 29.06.2024
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